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SZOT subst. m., ab 1946; ‘Tau zum Ausrichten der Segel im
entsprechenden Winkel zur Windrichtung’ – ‘lina służąca do ustawiania
żagla pod odpowiednim kątem do kierunku wiatru’: 1946 Pap.Szczury 167,
Dor Antek wypuścił szot, żagiel załopotał. ◦ (1950) 1952 Meis.Sześciu 274,
Dor Namacał po drodze fal i szot żagla i zwolnił je z kołkownicy. – nur
Dor (żegl.). � Etym: nhd. Schote subst. f., ‘(seemännische Bezeichnung)
Segelleine, die an der Ecke des Segels angebracht ist’, Gri. � Der: szotowy
adj., zuerst geb. Dor.
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